V ARVEN

TIGER 200

Pos. Tipo TGR2002 | TGR2003 | (4
10 mt. Autom. 10 mt. Man.
1 Motore completo — Full set of motor/frame — Moteur complet 0998.RGL1500.RI | 0998.RGL1500.RI 1
la Carcassa — Motor housing — Carcasse 0151.TGR1500.00 | 0151.TGR1500.00 1
1b Scudo superiore — Upper shield — Bouclier supeérieur 0325.TGR0800.00 | 0325.TGR0800.00 1
1c Anello di compensazione — Adjusting ring — Ressort 0651.TGR0800.00 | 0651.TGR0800.00 1
1d Cuscinetto — Bearing — Coussinet 0676.TGR0800.00 | 0676.TGR0800.00 1
le Cuscinetto — Bearing — Coussinet 0682.RGL1500.00 | 0682.RGL1500.00 1
1f Distanziale — Spacer — Entretoise 0325.RGL1501.00 | 0325.RGL1501.00 1
1g Guarnizione MIM — MIM gasket — Garniture MIM 0530.TGR0800.00 | 0530.TGR0800.00 1
1h Scudo inferiore — Lower shield — Bouclier inférieur 0326.RGL1500.00 | 0326.RGL1500.00 1
2 Ass.Coperchio — Cover unit — Couvercle assemble 0997.SKP1502.00 | 0997.SKP0803.00 1
2a Cavo alimentazione — Cable with plug — Cable d'alimentation 0752.TGR0800.00 | 0752.TGR0800.00 1
2b Galleggiante — Floating switch —Contacteur a flotteur 0788.SKP1500.00 --- 1
2c Dado cieco — Cap nut — Ecrou Borgne 0550.RGL0300.00 | 0550.RGL0300.00 2
2d Rondella — Washer — Rondelle 0625.RGL0300.00 | 0625.RGL0300.00 5
2e Vite — Screw — Vis 0575.TGR0800.00 | 0575.TGR0800.00 2
2f Piastrina fermagalleg. — Float clamping — Plaquette fixe-flotteur 0102.ABS1000.00 | 0102.ABS1000.00 1
29 Coperchio — Cover — Couvercle 0179.SKP0800.00 | 0179.SKP0800.00 1
2h Guaina — Cable sheath — Gaine 0478.TGR0800.00 | 0478.TGR0800.00 1
2i Guaina — Cable sheath — Gaine 0478.TGR0800.00 --- 1
2 Sottocoperchio — Undercover — Sous—couvercle 0180.SKP0800.00 | 0180.SKP0801.00 1
2m | Piastrina cavi — Cable Float — Plaquette fixe cables 0111.TGR0800.00 | 0111.TGR0800.00 1
2n Dado esag. — Ex. nut — Ecrou hexagonal 0555.TGR0800.00 | 0555.TGR0800.00 1
20 Antistrappo — Anti-Learing — Antifente 0652.TGR0800.00 --- 1
3 Guarnizione OR —“O” Ring — Garniture “OR” 0509.TGR0800.00 | 0509.TGR0800.00 1
4 Vite — Screw — Vis 0581.TGR0800.00 | 0581.TGR0800.00 6
5 Vite — Screw — Vis 0575.TGR0800.00 | 0575.TGR0800.00 9
6 Condensatore — Capacitor — Condensatour 0740.TGR1500.00 | 0740.TGR1500.00 1
7 Guarnizione OR —“O” Ring — Garniture “OR” 0503.TGR0800.00 | 0503.TGR0800.00 1
8 Porta motore — Motor flange — Flasque moteur 0178.TGR0800.00 | 0178.TGR0800.00 1
9 Tenuta meccanica — Mechanical seal — Garniture mécanique 0472.TGR1000.00 | 0472.TGR1000.00 1
10 Girante — Impeller — Turbine 0256.SPF2000.00 | 0256.SPF2000.00 1
11 Calotta copripala — Impeller cover — Calotte 0101.TGR0800.00 | 0101.TGR0800.00 1
12 Dado autobloc. — Self-locking nut — Ecrou 0556.TGR0800.00 | 0556.TGR0800.00 1
13 | Corpo pompa — Pump body — Corps pompe 0300.TGR1000.00 | 0300.TGR1000.00 | 1
14 Base aspirazione — Grid — Grille d’ aspiration 0176.SKP1000.00 | 0176.SKP1000.00 1
15 Tirante — Tie rod — Tirant 0605.SKP0800.00 | 0605.SKP0800.00 6
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16 Tappo golfare — Hook screw — Vis a oeil 0407.TGR0800.00 | 0407.TGR0800.00 1
17 Guarnizione — Gasket — Garniture 0531.TGR0800.00 | 0531.TGR0800.00 3
18 Stringicavo — Threaded fairlead — Passecable 0410.TGR0800.00 | 0410.TGR0800.00 1
19 Guarnizione in teflon — Teflon gasket — Garniture de teflon 0538.TGR0800.00 | 0538.TGR0800.00 1
20 Guarnizione in gomma — Gasket rubber — Garniture de caouthou 0537.TGR0800.00 | 0537.TGR0800.00 1
21 Vite — Screw — Vis 0576.TGR0800.00 | 0576.TGR0800.00 2
22 Rondella — Washer — Rondelle 0628.TGR0800.00 | 0628.TGR0800.00 2
23 Tappo — Plug — Bouchon 0413.TGR0800.00 | 0413.TGR0800.00 1
24 Guarnizione OR - “O” Ring — Garniture “OR” 0510.TGR1500.00 | 0510.TGR1500.00 1
25 Tappo olio — Oil plug — Bouchon huile 0400.TGR0800.00 | 0400.TGR0800.00 1
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